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MARIJANA SUKIC

OD PRIJATELA DO SLOVENSKIH UTRINKOV
(Informiranje v slovenskem jeziku med porabskimi Slovenci)

Pri osve$&aniju in krepitvi obutka pripadnosti narodnostni skupnosti ima zelo
vaZno vlogo pisana oz. "sliana’ beseda. Se posebej velja to za tako malostevil-
no skupnost kot je slovenska v Porabju, ki je nekaj desetletij Zivela skoraj
hermeti¢no zaprta in lo¢ena od svojega matiénega naroda, torej ni bilo nemote-
nega, naravnega pretoka informacij. .

Sredstva javnega obve$¢anja (lahko) odigrajo pomembno viogo pri ohranjan-
ju in razvijanju maternega jezika oziroma pri posredovaniju lastnih kulturnih
vrednot ter vzpodbujanju in krepitvi kulturne zavesti.

Pri obravnavaniju vlioge javnih ob¢il ne smemo logeno proucevati lastnih obd&il
slovenske manijsine na Madzarskem ker vplivajo na prebivalstvo nasega prosto-
ra razen lastnih ob¢il tudi sredstva javnega obves¢anja velinskega matiénega
naroda.

1. Kratek zgodovinski pregled

V Porabju so pisno besedo ve¢ sto let pomenili molitveniki, pesmarice, od
zaetka tega stoletja pa versko éasopisie iz Prekmurja. Tako so dobivali od leta
1904 Kalendar srca JezuSovoga, Marijin list, od leta 1913 pa Novine.

O zacetku domaéega tiska v Porabju lahko govorimo od konca preteklega
stoletja. "Dober pajdas" kalendarium je izhajal od leta 1899 do leta 1925.
Mesecna revija "Prijatel" Imreja Augustita je prvi¢ iz$la 15. septembra 1875 v
Budimpesti. V zadniji Stevilki v I. 1876 je zapisal naslednje: "Prejde ono listvo,
Stero je brezi znanosti. | dénok se jnajdo taksi, ki eto kaplo nasim Slovenom ne
vostijo. Protivnicke so *Prijatel™i zato, ka zakoj na$e slovensko Iidstvo obiidja-
va... Na slobo$é&ino je samo vu&en narod zreli. *Prijatel* za vas Slovene!"Zadnja
Stevilka mesecne revije je iz$la 15.julija 1879.

Po drugi svetovni vojni je bila ustanovljena Demokrati¢na zveza juznih Slova-
nov. Organizacija, ki je zastopala Srbe, Hrvate in Slovence na MadZarskem.
Spomladi 1945. je zadela izdajati &asopis z naslovom *Nase novine*. Casopis je
priblizno eno leto izhajal v Battonyi, ko sta se urednistvo in tudi organizacija
preselili v Budimpesto. Od leta 1946 je izhajal skupen ¢asopis z imenom Na-
rodne novine. Do leta 1970 je bilo objavljeno v tem listu le nekaj prispevkov v
slovenskem jeziku izpod peresa JoZefa Langa in Franca Tota. Slovenska rubrika
se je pojavila leta 1970, kar je na zatetku pomenilo le toliko, da so bili slovenski
Elanki zmeraj na isti strani in istem mestu objavljeni. Rubrika se je leta 1972
razsirila na eno stran, ki je bila namenjena tako odraslim kot otrokom. S Sirjen-
jem slovenskega dela na 2 strani (leta 1978) in na 3 strani (leta 1983) je dobil
*mladi rod" svojo stran in tudi odraslim je bilo namenjeno ve¢ zanimivega branja.
Od leta 1983 je bila pri urednistvu Narodnih novin zaposlena slovenska novi-
narka Marija Bajzek-Lukag, ki je urejala slovenski del (Ljudski list) asopisa do
1988.

Kljub $irjenju slovenskega dela, ¢asopis med slovenskimi braici ni bil preved
priljublien. Povpreéno je imel letno manj kot 50 naro&nikov.
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1.2. Porabje v vsako porabsko hi$o

Po demokratiénih spremembah na MadZarskem je razpadla tudi Zveza juznih
Slovanov in manjdine, zdruZene v tej organizaciji so si ustanovile lastne organi-
zacije. Tako je bila 27. oktobra leta 1990 v Gornjem Seniku ustanovljena Zveza
Slovencev na MadZarskem. Ker se je zveza zavedala, da je "informacija oblast,
si je zastavila kot enega glavnih ciljev ustanovitev lastnega ¢asopisa.

14. februarja 1991 je iz8la prva $tevilka Porabja. Stirinajstdnevnik, ki ga tiska
ID SOLIDARNOST v Murski Soboti je izhajal do zadetka decembra na $estih
straneh. Prvo leto so tiskali €asopis v 700-ih izvodih, od tega je bilo namenjeno
600 Porabiju, ostalih 100 izvodov pa Sloveniji. Ker uredni$tvo zaradi visoke cene
postnih uslug lista ni Sirilo preko poste (prodajal se je po vseh trgovinah, cerk-
vah in 3olah v Porabju) je bila distribucija precej negotova. Veckrat se je zgodi-
lo, da je ostalo veliko izvodov v urednistvu.

Od decembra 1991 izhaja ¢asopis na osmih straneh in od leta 1992 v 800-ih
izvodih. 700 izvodov pride v porabske hi$e oziroma slovenske domove drugod
po MadZarskem. Urednistvo se je namre¢ dogovorilo s samoupravnimi organi
porabskih vasi, da svojim ob&anom narocijo edini slovenski &asopis, ki izhaja na
MadZarskem. Ker je urednistvo pri teh vaskih organih naletelo na razumevanie,
Casopis prispe vsak drugi teden skoraj v vsako porabsko hiso.

Uredniski odbor (sodelujeta tudi novinarja iz Murske Sobote) se je odlo€il, da
je treba najti pravo razmerje med slovenskim knjiznim jezikom in porabskim
nare¢jem, kajti v nasprotnem primeru bi se lahko zgodilo, da bi ljudje zavracali
Casopis. List informira bralce predvsem o dogajanjih oZjega prostora.

1.3. Casopisl ve&inskega naroda

Velik del svojih potreb po obveséenosti zadovoljujejo Slovenci v Porabju prek
obgil veémskega naroda. Naj omenim izmed madzarskih ¢asopisov le dnevnik
Zelezne Zupanije "Vas Nepe ,katerega ima narofenega skoraj vsaka porabska
druZina. Dnevnik naroéujejo zaradi tega, da bi se informirali o dogodkih SirSega
prostora. Treba je pa povedati, da je po osamosvojitvi Slovenije v ta "8irSi pros-
tor" vse bolj vkljuéena tudi Republika Slovenija.

1.4. Casopisi matiénega naroda

V Monostru in po vseh vaseh slovenskega Porabja zaman i$¢emo na prodaj-
nih mestih dnevnike in tednike iz Slovenije. Nekaj druZin dobiva Pomurski Vest-
nik, ali kak&ne druge revije, ki jim jih naro¢ajo sorodniki ali znanci v Sloveniji.

MadZarska posta in PTT podjetje iz Slovenije sta konec julija 1992 podpisali
pogodbo o zamenjavi remitende. Tako prihaja v Porabje tedensko od 100 do
150 raznih dnevnikov, tednikov, revij (Nasa Zena, Jana, Moj mikro, Gospodarski
Vestnik itd.). Zveza Slovencev periodike razposilja po vseh inétitucijah, Solah,
vrtcih itd.

S samoupravnimi organi v Porabju se je slovenska organizacija dogovorila,
da remitendo razdelijo med prebivalci. Tako pride del slovenskega casopisja
(¢etudi z zamudo) v roke porabskih bralcev.
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2. Radio in televizlja
2.1. Slovenske oddaje radia Gyor

Od 1979 so na madzarskem radiu redne oddaje v slovenskem jeziku. Do leta
1984 se je oddaja vrtela vsako drugo nedeljo in je trajala 15 minut. Od zaetka
do leta 1981 je oddajo urejala Marija Kozar-Mukié, ki je konéala v Ljubljani na
Filozofski fakulteti slovens¢ino in etnologijo. Njo je zamenjal Franek Mukié, ki je
urednik oddaje vse do danes. Od 1. aprila 1984 so oddaje polurne in tedenske.
Oddaje imajo dvojno vlogo; po eni strani seznanjajo poslu$alce v Porabju s
politi¢nimi, kulturnimi in gospodarskimi dogodki, po drugi strani pa imajo izje-
men pomen pri negovaniju in razvijanju jezika. Priljublienost oddaj je pripisati
temu, da so pogovori, reportaze, nekateri komentarji v porabskem narecju.
Poslusanost te oddaje je skoraj 100 odstotna, oziroma je bila vse do 12.januarja
1992, ko je zadel radio Gyor oddajati na vzhodni UKV dolZini. Do takrat je
namre¢ omenjena lokalna postaja oddajala na zahodni UKV dolZini in je bila
njena sliSnost precej dobra tudi v slovenskem Porabju. Po na$ih raziskavah
(Porabje 2. &t. v letu 1992) ima v Monoétru in okolici zelo malo ljudi sprejemnika
z vzhodnim UKV-jem. Ne bi upala trditi, da je bil ta ukrep protimanjsinski, kajti
nova valovna dolZina ne velja le za slovenske oddaje omenjena lokalne radijske
postaje, temved za ves program Radia Gydr in tudi za ostale radijske postaje na
podezZelju. Toda medtem, ko madzarski poslu$alci lahko izbirajo iz ni¢koliko

postaj in oddaj, so Slovenci v Porabju "skoraj* zgubili svojo edino radijsko
oddajo.

2.2. Radijske oddaje slovenskih radijskih postaj, namenjene
porabskim Slovencem

V Porabiju so precej poslu$ane nekatere oddaje slovenskih radijskih postaj,
predvsem Murski val (Radio Murska Sobota). Ljudje razen glasbenih oddaj radi
poslusajo oddaje, ki govore o njih.

Prva oddaja namenjena Porabju na radiu Murska Sobota se je odvrtela
1.januarja 1971. Penajstminutna oddaja je bila na sporedu vsako zadnjo nedeljo
v mesecu. Imenovala se je Porabska nedelja. Kmalu je oddaja postala $tiri-
najstdnevna. Do prvih vegjih sprememb je pridlo leta 1978. Takrat se je oddaja
preimenovala v "Doma in onkraj meja*. Postala je tedenska in polurna , v njej je
bil tudi glasbeni del *Cez tri vode, &ez tri gore®. Oddaja je obravnavala tudi teme
o Zivlienju pomurskih Madzarov, gradi$&anskih Hrvatov in Slovencev na Stajer-
skem.

V zadetku leta 1991 je oddaja dobila novo ime, Panonski odmevi, in je bila
zelo poslu$ana v Porabju vse do takrat, dokler je niso "preselili*. Od zagetka leta
1992 so jo vrteli od 18.00 uri namesto ob 13.00 uri. Do tega je pridlo zaradi
delitev valovnih dolZin. Od zadnjega tedna v decembru bo oddaja na sporedu v
zgodnijih dopoldanskih urah od 8.10 do 8.30.

Oddaja Sotogje, za katero je bil pobudnik radio Maribor, je stara 15 let. Pri-
pravljale so jo lokalne radijske postaje - Koper, Nova Gorica, Murska Sobota,
Maribor. Pred tremi leti je Radio Murska Sobota izstopil, od takrat pripravija po-
rabske prispevke novinar radia Maribor. Oddaja ima pribliZno enaki koncept
kakor TV oddaja Slovenci v zamejstvu, torej poro¢a o Zivljenju narodnosti v
Avstriji, Italiji in na MadZarskem. Oddaja je obi¢ajno dolga petdeset minut in je
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na sporedu na prvem programu radia Slovenija vsak ponedeljek ob 20.00.
Radio Maribor predvaja oddajo Soto¢je vsak ponedeljek ob 18.00 uri.

2.3. Televizijska oddaja Na% ekran

Od zacetka 80-ih let se je v petujskem studiu madzarske televizije pripravijala
oddaja Na$ ekran. Tedenska oddaja je bila zamiSljena po istih nacelih kot tednik
Narodne novine, torej naj bi se predvajali prispevki o Zivljenju Srbov, Hrvatov in
Slovencev. Zaradi oddaljenosti Porabja od pokrajinskega studia in zaradi tega,
ker v uredni$tvu ti. juznoslovanskega programa ni delal nobeden Slovencev, so
bili prispevki iz Porabja prav redki. Do spremembe je pri§lo v sredini leta 1992,
ko se je ustanovilo samostojno srbsko urednistvo v Budimpesti ter kmalu tudi
slovensko v regionalnem studiu v Sombotelu.

2.4.Slovenski utrinki

Oddajo "Slovenski utrinki® pripravljajo v regionalnem studio 2. programa
madZarske televizije, kjer sta zaposleni dve sodelavki slovenske narodnosti, ter
svetovalka. Tehniéno opremo zagotavlja regionalni studio.

Prvo oddajo v slovenskem jeziku so predvajali 10. oktobra leta 1992. Oddaje so
na sporedu vsako drugo soboto od 10.45 do 11.05.

2.5.Slovenci v zamejstvu

Prva oddaja je bila na sporedu 16. januarja 1983. Koncept oddaje je v osnovi
od takrat nespremenjen, obravnava Slovence v treh sosednjih drzavah. Prvih
pet let se je oddaja zadela s pregledom aktualnih dogodkov, temu so sledili trije
prispevki. Ker je oddaja meseéna, so bili dogodki veckrat zastareli, zato so
pregled opustili.

Oddaja je na sporedu drugi torek v mesecu, ob 17.30. Oddajo obi¢ajno ponovi-
jo ob &etrtkih na prvem programu.

3. Prediogi

V zadnijih dveh letih je opazna precej$nja sprememba v informiranju slo-
venske manijsine v Porabju (¢asopis Porabje, samostojna TV-oddaja). Pri ured-
nistvin medijev Slovencev v Porabju se postavija vprasanje vzgoje in usposabl-
janja lastnih kadrov. V perspektivi je namre¢ treba razmisljati o tedniku in teden-
skih televizijskih oddajah. Za slovensko oddajo radia Gyér je treba spet zagotov-
iti ustrezno valovno dolzZino kajti zaradi neprimerne valovne dolZine se oddaja
vrti skoraj v "prazno”.

Treba bi bilo izbolj8ati tehni¢ne moznosti za sprejemanje 2. programa
madzarske televizije ter televizije Slovenije.

Podlaga za izvr$itev teh nalog je lahko dvostranski sporazum o zasciti
madzarske narodne skupnosti v Republiki Sloveniji ter slovenske manjsine na

MadzZarskem,
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Summary
FROM PRIJATEL TO SLOVENSKI UTRINKI

The authoress discusses certain aspects of the role of media in the Slovene
language among the Slovenes of Porabje. After a brief historical survey, she
deals specifically with the paper Porabje, and with the impacts of the majority as
well as parent nation's papers. Especially emphasized are the Slovene pro-
grammes of the radio Gyor, as well as Slovene radio stations’ programmes for
Slovenes of Porabje. TV programmes in the Slovene language are an important
novelty. The article concludes with suggestions concerning further expansion of
media messages in the Slovene language.



